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Vaana Anopiibua KMPYIB,

acnipanmea kagpedpu icmopii Yxpainu
Vxpaincvkoeo Kamoauyvkoeo Yuibepcumeny
(JTv6i6, Vkpaina)

IBAH JIVICSIK-PYJHULIBKVV TA IIbOTP PABUY:
YKPAIHChKO-EBPEVICHKA [IPY>KBA

Y cTarTi BHCBiTIIEHO icTOpif0 cTOCYHKIB IBaHa JIucska-Pymnauiskoro (1919—
1984) i3 ToBaputeMm ioro rHOCTI, [IboTpom PaBudem (1919-1982), y mmpmiomy
ICTOPUYHOMY KOHTEKCTIi. 3Ba)kKalouu Ha Te, [110 OCHOBHA YacTHHA IXHBOTO CITiJI-
KyBaHHs IpUIIaJia Ha 9ac TOMDK IBOMAa CBITOBUMH BifiHaMHU, 1151 APyk0a po3risi-
JAETHCSI, OKPIM BCHOTO IHIIOTO, y CBITII YKpPaiHCHKO-€BPEHCHKO-TIOTBCHKUX
cTocyHKiB y JIbBOBI TOTO nepiony. [IpocTexeHo Tako BIUIMBY LIUX BIJTHOCHH HA
MO/IJIBIINH 1Tepedir XKUTTS iX y4acHHUKIB. AKIIEHT 3po0ieHo Ha noctari [TboTtpa
PaBuua, sikuii € Habarato MeHNI BiJOMUI YKpaiHCbKOMY 4HuTa4deBi. Takox B3sTO
JI0 yBard MUTAHH IICHTUIHOCTEH.

Knrouogi cnosa: 1lbotp PaBuy, IBan Jlucsak-PyaHuubkuil, ykpaiHCbKo-€Bpeii-
CBbKi cTOCYHKH, XX CTOJITTS, IHTEIEeKTyalIbHa Oiorpadis.

VY cory piuHUIO BiJ] JHs HapokeHHs IBaHa Jlucska-PymHuibkoro
(1919-1984) s mponoHy!o 3BepHYTH yBary Ha OJJHOTO i3 HAaHOIMKIKMX TO-
BapHUIIiB HOTO <JIBBIBCHKO1» MOI0A0CTI, [IpoTpa PaBmuua (1919-1982).
Marno 3Hanu#i B Ykpaini, PaBuy, onHak, € aBTOpOM poMaHy, repekiaje-
HOTO Ha TPUHAIIATH MOB, III0, 3PEIITO0, BXKE TMTOOIKHO CBIAYHTH IIPO TE,
110 BiH OyB JIaJIeKo HE TepeciuHor0 ocobucTticTo. FOHarbka npyxoa Jlu-
csika-Pynaunbkoro Ta PaBuua cnpaBuna nye MMOOKHUN BIIMB HA HUX
000X, 1 CBOTM 3aBIaHHsM Y IIii CTATTi 51 BOAUaro xo4a O IOBEPXOBHIA OIS
THUX «TOYOK JIOTHUKY», SIKi LI BIUIUBHU (hopMyBaIH.

Ha >xainb, HaBiTE Ti qocmimkeHHs mpo [1poTpa PaBuua, siki Oymu omy6-
JiKOBaHi B iHIIKX KpaiHax [23; 24], npucBsYeHi 3/1e01IbII0r0 JiTepaTy-
PO3HABYOMY aHAII30Bi HOTO TBOPYOTO CTIaJIKYy. Tomy BBaxkaro 3a IOTpiOHE
BBECTH YUTa4a B KOHTEKCT, MTOJAI0UH JJOBOJI1 PO3ropHyTY Oiorpadiro Pa-
BUYA, 1110, CIIOAIBAIOCA, JACTh 3MOTY Kpallle 3p03yMiTH IPUPOLY B3a€EMOB-
TJTMBIB ¥ OTO CTOCYHKaX 13 IBanoM JIncskoM-PymHuTIEKIIM.

[Teotp I'enpuk PaBuu napoauses 12 nmunus 1919 p. y JIbBoBi, y €B-
peHCHKiH TOIbCHEKOMOBHIH akyibTypoBaHiit poauHi Comomona PaBruya ta
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I'emenu Cabinu Maeposuy !, Xoua ioro ciMm’st He Oyia pemiriiHoro,

oJHaK il YICHH 3HAIM €BPEHUCHKI Tpaauuii Ta AOTpUMyBajucs ix [§].
bareko [1poTpa, Comomon PaBu4, OyB ropucToM i MaB BiacHy (ipMy B
TOMY camMoMy OYIUHKY, Jie TIpoXKHuBasia cim’s PaBudiB, a micist mpuxoxy
pajsHCBbKOI BIAAM CTaB 3aBilyBaueM O-1 IOPUIMYHOI KOHCYNbTALlii
M. JIpBoBa [3]. Bin moxoaus i3 bepexaH, i TaM y MOJIOIOCTI TIPAITIOBaB Y
HOTapialnbHIM KOHTOPI Aixycs IBana Jlucsika-PyaHuipkoro, a BlacHe —
IBana Pynaunibkoro. Tox, iimoBipHO, [1p0Tp Ta [BaH crinkyBanucs omgue
3 oJiHUM 13 nuTHHCTBA. HeBinomo, komnu [1b0Tp 103HaHOMUBCS 13 PEILTOO
poauHu PymHUTIBKHX, ae, CKopile 3a Bce, came Bij Muxaiina PynHuIis-
KOTO BiH ITOYEPITHYB CBOI HETIEpECiUHI 3HAHHS YKPaiHChKO1 MOAEpHICTHY-
HOI JiTepaTypH, Ipo sKi me WTUMeThCs 3rogoM. IIpo HebaimyxicTh
[TroTpa MoOI>KHO MO’KE 3aCBIMUUTH 1 JTUCT A0 HhOTO [Bana JIncska-Pym-
HUIBKOTO 3a 1965 p., y sikomy Bin nuiie: «Tebe Oy/e 1ikaBUTH, 1110 He-
JIaBHO s JicTaB Bix Muxaiina P. kinbka 0T0 HOBUX KHIIKOK 3 JTAPUYUMHU
Harmucamu. <...> 3rigHo 3 iHopMarismu, Muxaitno 1o0pe TpuMaeTbes
Ta KOPUCTY€ETHCS 3arajbHOIO MOIAHO0» [25].

V 1937 p., 3maBmmu Matypy, [Ban i [I60Tp pa3om BCTYyIIITH Ha FOPUINY-
Huit (akynerer JIpBiBChKOTO yHiBepcuTeTy [7]. OnHak BKe Ha MOYATKY
ciunst 1938 p. B YHIBepCcHUTETI TiCT JOBIHX CYTIEPEUOK MiTPUMAIIH BITPO-
BaJDKEHHSI «JIaBKOBOTO TeTTay. BijomMo, 1o Toro camoro poky Jlucsk-Pya-
HULIBKHI CTaB KEPTBOIO aHTHYKPAiHCHKUX MOTPOMIB: B YHIBEPCHUTETCHKOMY
KOpPHUIOpl Ha HHOTO HaIlajia MoJIbChka «0oiBKay. [licist 1iboro B HHOTO Ha
YOJTi Ha3aBXK/IM 3aJTUIIUBCS IIpaMm Bij| KacTery [6, c. 77].

[Ipo te, un IIpoTp Takok AKOCH (PI3MUHO TOCTpaxkAaB, HEBIIOMO.
OpHak 13 HOTro BJIACHUX CJIIB, BIH «SIK €BPEH 3 OIVISTY Ha BiZIOMI BITHOCHHH
Ta yMOBH TIpalli Ha YHIBEPCHUTETI, — HE MIl' CTyIiI0BaTW» [4], TOXK IMOKH-
HYB YHIBEPCHUTET 1 JIBa POKH (10 HACTYITHOTO BCTYITY) JIaBaB IPUBATHI JICK-
il Ta BUBYAB 1HO3EMHI MOBH.

Hazaran nipo crocynku ITrorpa PaBuua ta IBana Jlucska-PynHuiibkoro
MH Ma€eMO JIMIIE AyKe CKYIIi BIIOMOCTI, SIKi OTPUMY€EMO TIEPEBaKHO 13 JIUCTIB
Ta moaeHHnKiB JIncska-Pymaunpkoro. Bigomo, mo B mepion mo 1939 p.
(xomm JIucsik-Pymaunpkuil BuixaB 31 JIbBoBa), BOHM Oy aysKe ONU3bKUMH.
3pemToro, CBOro CHHa, akruii Hapoauscs 1951 p., Jlucsak-Pynnunpkuii HazBas
Ilerpom came Ha decth PaBuua. I3 nuctyBanHs JIucska-PynHuubkoro 3a
1967 p. Mu TakoX JIi3HAEMOCS, 110 BiH OyB XpeleHuM oatbkom PaBuua [26].
Oxpim Toro, JIncsak-PymHubKwiA TricaB, Mo caMme BiH HaBumB [Ip0Tpa yK-
paiHcbkoi MoBH. BomHouac PaBuy B oqHOMY 31 CBOIX MMTi3HIX 1HTEPB 10 TOBO-
pUB, 110 B IIKLIBHI POKH BiH BBaXKaB YKPATHIIB CBOIMH HaHOIMKINMU
JIPY35IMH, 1 HaBITh CBOIO MEPIITy TIOEeMY HaIHCaB MO-YKPaiHCHKH [§].

! AnHa YapkoBchKa Ha3uBae poanHy PaBuuiB 3acuminboBanoro [13].
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V nepiox 1938—-1940 pp. omauM i3 yuHiB PaBrda OyB HaImamok 1uHac-
Tii aaukiB 13 benza, ABpaam Enimens Pokeax, sikoro PaBuy 1io/iHs BUMB
JIATHWHY 1 TABHBOTPEIIbKOI, a TOH HOro B3aMiH — 0ai3My, i BOHH pa3oM
po3oupainu posaim Tanmyny i kauru «3oap» [8]. [Ticis uporo, y 1940 p.,
ITeotp BApyre BcTynuB 10 JIBBIBCHKOTO YHIBEPCHUTETY, I[LOTO pa3y — Ha
opieHTaicTuky [1].

VY 1939 p. 3 M. [lucau (BineHncrka o611.) 10 JIbBOBa Ha HaBUYAHHS TIPU-
ixana i maitOyTHs npyxuna [Ibotpa PaBuua, PeBeka SIBud, 3romom Bimoma
y ®panrii iz ncesnoniMom Auna JI”Actpe [2]. IBan JIucsk-PynHuipkuit
3aIMIINB Y MOJACHHUKY 3a repiox 1949—1951 pp. unmarno 3ammcis i po
Hel, 3 AKUX ITOMITHO, III0 BOHH TaKOX OyJIH Y IOCUTh OJIM3bKUX CTOCYHKaX.

Haiimenmn BizoMuM Ta 3po3ymiiuM nepiogom y xutTi [IboTpa € yac
Mik 1941 ta 1945 pp. 3Bakarodn Ha Te, IO 3TOJOM BiH HAITHIIIE aBTOOIOT-
padiunuii pomas nipo omokocT [21], € BenMKa CrioKyca MPUIHATH Ha Bipy
OUIBIIICT 13 TOTO, PO IO BiH MHCaB Y IbOMY TBOpi. CHTYyaIlit0 MOTipIIye
TaKOX Te, 110 Jpy3i Ta Koyiern PaBuya y CBOiX criorajiax JarTh Pi3Hi, a
9acoM — 1 TaKi, 10 Cymepeyarb OHE OJTHOMY, CBITYEHHS PO [eH mepiox
y #ioro xwutTi [16; 17; 24].

3 TOKyMEHTIB BiJIOMO JIOCTEMEHHO, 1110 BiJ BepecHs 1941 no BepecHs
1942 p. IIeotp PaBuu nepedysas y JIbBIBChKOMY T€TTO. 3r0/I0OM BiH TIepe-
OyBaB y B’si3HuIIi recrano B CaHoky [29], 3Bijiku Horo 0ys10 repernpaBieHo
no Tiopmu B TapHoBi [30], a 3BiATH BXKe — B KOHIIEHTpAIiHUHN Tabip
Aymin-bipkenay [30]. Y BepecHi 1944 p. #oro nepesesnu 1o Tabopy JIs-
irMmepin [29], ne Bin nparroBas nepekianadeM [lonennuku, 1.04.1949] 2
aX JT0 3BUTbHEHHS y TpaBHi 1945 p., Ipo 1110 BiH HAIKCaB JAeTaIbHE CBill-
yenns [31]. [lo BepechHs 1944 p. [Tbotp PaBuu dirypye B 1oKyMeHTaX sk
IOpiit bocak, Hapomxkenuit 4 ceprast 1920 p. y ConoruHi [28], momituy-
HUW MUBUTEHO-pOOOUMiA B s13¢HB [27].

OpHi€ro 3 qTyXe SCKpaBUX CIIEH Y POMaHi, po SIKUH s BXKe 3rajlyBala,
€ TIOPEMHHH TOTHUT, Ha SKOMY TOJIOBHHUH T€pO#l BiAMOBia€, 10 BiH aHi
€BpEid, aHi TIOJISK, a € YKpaTHChKUM HarfioHamictoM [19, c. 288-291]. 1s
3as1Ba CTa€ BEMKOI0 HECTIONIBAaHKOKO ISl HIMEITLKOTO odiriepa, SKHii crie-
iaJIbHO BUKJIMKAE YKpaiHIs, adu nepeBipuTy B si3Hs. Jami #ine noBruii
JIaJIoT Tpo JIiTeparypy, Y sSIKOMY TOJOBHUH repoil Ha 3amuTaHHS «XTO €
HaWBUAATHIIINM yYKPAiHCHKUM TIOCTOM?» HaBOAUTH Npukian ue Illes-
YeHKa, 2 MapriHAJIBHOTO MOJIEPHICTA, JOKJIQJHO apryMEHTYIOYH CBiif
BuOip. EdexT HecmomiBanku Ta Te, M0 JOMMUTYBAaHUH AyXKe T00Ope opieH-
TY€EThCS B JIITEpaTypi, Ha sIKid HE 3HAETHCS HABITh OaraTo caMmux yKpaiH-

2 Tyt i mani mix nocunanusam Ha [{ogeHHUKH po3ymieThes 3BepHEHHS 10 «I1{ofeHHu-
kiB [Bana Jlucsxka-Pyaaunpkoro, 1931-1970», ckaHoBaHi KoOIIi1 IKUX 30epiratoThes B apXiBi
[HCTHTYTY iCTOPUYHUX MOCIIKeHb JIbBIBCHKOTO HAI[IOHAJIHHOTO YHIBEPCHUTETY iMEHI
IBana ®panka. Bucnosmoro nogsky npod. SpocnaBy I'purakosi 3a 1ocTyn 10 HUX.
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IiB, TUCKYCIis PO Koraboparlito, CeHC 1 MIHHICTh He3aJIeKHOCTI Ta Je-
TanbHUi onrc Kuepa CXUISIOTH JOMUTYBAYiB JI0 JYMKH, 10 VB’ I3HEHUH
€ TOJIITHYHUM IIPOTUBHHMKOM, aJi€ B )KOJHOMY pa3i — HE €BPEEM.

Ls crieHa € Jry»ke 1iKaBOrO, X04a, SIK TBEPAUB mepiiuii oiorpadict Pa-
BUYa, a BogHouac i oro apyr, Enroni Pynonsd, Bona abcontoTHO He € aB-
Tobiorpadiunoro [24]. A mpoTe MyCHMO BiI3HAYUTH, IO X09a PO3IOBIIi
npy3iB PaBuya mpo mepion oro xkutts B 1941-1945 pp. MoxXyTh Kapau-
HAJIBHO BIJPI3HATHUCS, Y OOHOMY BOHHU ofHOocTaiiHi: [IboTp mepexus [o-
JIOKOCT HaWOUIBILIOI0 MIPOIO 3aB/ISIKA TOMY, IO BUJIaBaB ceOe 3a YKpaiHIIs.
I B upoMy HoMy JOMOMOIIM 4yI0BE 3HAHHS YKpaiHCBhKOI MOBH, JiTepa-
TYPH, TIPECH Ta YKPATHCHKOTO MOJITUYHOTO AUCKYPCY 3arajioM.

OueBuiHO, 110 A0 3aKiHueHHs [pyroi cBiToBoi Biiinu IBan JIucsk-Pyn-
HUTbKUH Ta [TsoTp PaBuu He cmimkyBanwcs. OmHak B OJHOMY 31 IIOIEH-
HUKOBHUX 3anuciB Jlucska-Pyaauiibkoro 3a 1950 p. € 3rajika npo te, 1o B
1943 p. Bin OaumnBcs i3 AHHOIO (un PeBexoro), sika, YHUKHYBIIIN apelTiB,
xuia B Toi gac y Kpakosi [LLlonernuku, 5.04.1950, 18.07.1950].

Tynu x nepeixas 1 [IboTp micis 3BibHEHHS 3 KOHUTA00PY, 8 TAKOXK —
fforo 0aThKo, KW 3anumuBes Y KpakoBi Ha3aBxkKIH.

VY 1947 p., oTpumaBiy cTuneHAito Ha HapdanHs y CopOonHi, [TsoTp 1
AHHa, Ha TOW Yac — CTY/ACHTHU SITeIIOHCHKOTO YHIBEPCHTETY, Tepeik-
JoKaroTh 10 [Tapmka 3.

Hernog3i, y 1948 p., BIIHOBIIOETHCS TAaKOXK 1 iXHIM KOHTAKT 3 [BaHOM
Jlncsxom-Pynannbkum. [IpoTsirom HacTymHUX KifTbKOX pokiB JIucsk-Py-
HULbKUN niepiognyno OyBaB y Ilapwki, ne npoxxkusanu [Isotp 1 Pesexa, 1
BOHH 0araTo CIIJIKyBaJIUCS. YC1 BIIOMOCTI PO iXHi 3yCTPidi MU YepIIaEMo
31 moneHHuKiB Jlncsika-Pyaaunpkoro. [Ban nparnys noznaiiomut Papuya
13 yKpaiHIIIMH, sIKi B TOH 4ac WM 4u nepedyBaim y @paniii Ta €Bporri
3arajiom. J[Jist 1[bOT0 BiH MaB IMOJIBIifHY MOTHBAIIIO: 3 OJTHOTO OOKY — JaTH
MOXJIUBICTD YKpalHIISIM BUHTH 338 MEXI1 «yKpaiHCBKOTO TeTTay, a 3 Apy-
TOro — BIIDKMBUTHU «YKpalHCBbKY KWIKY» IIb0Tpa, sika, Ha HOro IyMKy,
noBouti 3aBmupaa [Illogennuku, 18.05.1951].

Hagecni 1949 p. [Tvotp BTpaTtuB crureHiro. Bin moyas mpamroBaru
Ha Ilonbceky IlpecoBy Arenuiro (PAP). Henossi (HepopmanbHo) BiH
ctaB (akTH4HO ii ronoBHUM npeacTaBHuKoM y Ilapmki. Moro podora mo-
JsTana B MIOJSHHOMY HaJICHIIaHHI HOBUH 10 [lombImi, ame, KpiM 1mboro,
BiH TAKOX IMMCAB CTATTI J0 MOJIBbCHKOT IpecH (Il (paHIly3bKUM TICEBJIO-
HIMOM, SIK «UeCHUH (PpaHIly3bKUi JTIOMOBUN JTEMOKpAT i MPUXUILHUK
mupy» [Llonennuku, 18.07.1949]). loOpa 3apruiata 103BoJIs1a HOMY I10-

* Briamno 3 noxymentom: Records of the American Joint Distribution Committee:
Warsaw Office, 1945-1949. Wojewodski Komitet Zydowski w Krakowie, Koto
Studentow. Do Dyrektora Jointu Mr. Williama Beina, od 15. 3. 1947.
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BHICTIO YTpUMyBaTH PeBeky Ta momomaraTtu 6atekoBi y Kpakosi i cecTpi
Ha miBHI @pannii [Llonennuku, 18.07.1949].

Jlncsax-PyHANBKAN 3aTAIIMB TOKIIATHUH 1 yXKe IIKaBUH aHalIi3 «I10-
nitnaHoi opienTatii [Tborpay y yac ioro podoru aist PAP’y. Bin TBepnus,
1o PaBuy Hikonn He OyB KOMYHICTOM, 1 B3araji 10 TOJIITHYHUX TUTAaHb HE
MaB OCOOHMCTOTO BiTHOIICHHSI, a paaie OyB «THIIOBUM iHAWBIAyaTiCTOM
M, MOKE, HABITh aHAPXICTOM», 1 came 1ie HIOUTO J03BOJHIIO HOMY MpH-
WHATH TaKy Tpaifio. Are, Ha 1yMKy JIncska-Pynauiiskoro, came 115 poooTa
Ha KOMYHICTIB 1 3po0miia 3 [1boTpa 3aTToro aHTHKOMYHICTa, Ha SIKOTO, 110
TOTO 3K, OyIio Hanrcano Oararo foHociB [Lonerankwn, 18.07.1949].

«BimHalineHas» 1BOX Apy3iB 1oHOCTI, [IpoTpa Ta IBana, 30immocs 30k-
pema i 3 yacom 3arikaBineHHs JIncIkoM-PyTHHIIEKUM TeMOIO YKpaiHChKO-
€BPENCHKHUX CTOCYHKIB. [lepIum pesybTartoM i€l 3a1iKaBJIeHOCTI cTana
BurosomeHa 1961 p. Ha koH(epeHMii B Heto- I/IopKy JIOTIOBI/Tb, TIPUCBSI-
yeHa came uiii temi. CrarTs «YKpachm(l BIJIIIOBi/i Ha €BpeiicbKe Mu-
TaHHSD) cTaja MeplIolo i3 IUKIY TEKCTIB MPO YKpPaiHChKO-€BPEUCHKI
B3a€MUHU. [[J1s1 HaC BOXKITUBUM € HE JIMIIE 3MICT Ii€l CTarTi, ane i 11 npu-
cara: «Ilerpoi PaBuwy, ToBapuresi moei Momomocti» [9].

Oxpim Jlucska-Pynaunbkoro, y noBoennuit yac [Tbotp daktuano ne
CHIIKYBaBCA 3 YKpaiHIAMU (4H CITUTKYBaBCS AyXKe MaJo), IpHHAUMHI, y
Hac HEMae B1JIOMOCTEH Mpo 11e. AJie OCHOBHMM KOJIOM HOTO CITUIKYBaHHS
OyJIH MTONTBCHKI 1 POCIMChKI eMirpaHTH-1HTEIeKTyallu, a HaioIbIe — ce-
penosuie napusbkoi «Kynsrypny.

3 «Kynbryporo» OyB TicHo 1oB’sa3aHui 1 JIncak-Pyanuupkuii: y 1950 p.
iz yac nepeOysanns y Iaprki Bin mosHalioMuscs i3 Cxu [enpoiinem, kuii
CIpaBUB Ha HBOTO AyKe 100pe BpaskeHHsI. BoHM moyay criBnparto, 3a1s
saKoi JIucsx-PyHuibkuii 30008 s3aBes miayKaru [ eapoiiieBi Kilbka HOBHX
criBpoOiTHUKIB 1151 KypHany [LLonennuku, 28.07—2.08.1950] Ta camomy
HAMuCcaTh CTaTTI0O MPO YKPaiHCHKO-MONBCHbKI cTocyHkH [LLlonenHukw,
24.05.1951] (Bona 3romom Buiinmia, mmix Hazsoro «Hosuii [epescnasy). Ten-
poiiup y 1967 Takox ayxe 100pe BiArykHyBcs Ha «3asiBy 35 mpodecopiny.

Kinerns 1950-x Pp- CTaB MOBOPOTHUM ITYHKTOM Y 3aaHTakyBaHHI Pa-
BUYA y CIIPaBU TOJITUKH, KOJIH BiH NEpeCTaB BBAKATH, 1110 MOKE CTOATH
ocTOpoHb. [1b0Tp miATPUMYBaB MOCTIiHHI, X0U 1 HEBIAOMO, Y PETYISPHI,
CTOCYHKH 13 Atosib(hoM PyaHHUIIBKUM, IO3e(1)0M Yarceknm, YecmaBom Mi-
joureM, y mi3Himmi yac takox — i3 Janunom Kimem ta Biagumupom
MakcuMOBHUM Ta IHITUME; THCTyBaBCs 31 CraBomupoM Mposkekowm [ 13,
c. 192]. V 1960-x pp. PaBuu OyB BiioMHUM y WX KOJaX, OKPiM BChOTO, 1
cBOIM pomaHoM 1po [onoxocr, sikuit HazuBaBcs «Kpos Heba» [21], Buna-
Huit BunaBHunTBoM Gallimard, 3a sixuii y 1962 p. Bin otpumas Prix Riva-
rol [20, c. 322] — npewmiro, siKa MOPIYHO MPU3HAYAIACS 32 HAWKpaIui
JTEepaTypHUH TBip, HAMMUCAHUHA (HPAHITY3HKOI0 MOBOIO iHO3eMIIeM. «KpoB
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Heba» Tako)K HOMIiHyBajacs Ha rpemito demiHa, ajie Haropoau TBip Tak i
He orpumas [20, c. 322]. Heenos3i [IboTpa 3anpocuiu 1o criBmparti i3 Le
Monde, xyau BiH Bix 1963 p. mucaB cTarTi Ipo CIIOB’SIHCHKI JIITEPaTypH.
Li TekcTH € ay)e I[IKaBUM SIBHIIEM: y HUX PaBud, nuinydu peueHsii Ta
Oepyun 1HTEpPB 10, 3aByaIbOBAHO TOPKABCS MMUTAaHb MPO CIIPaBU HAPOJIiB
«iHTI0» €Bpomy Ta KpuTHKyBaB NoaiTuKy CPCP. Bin Takok pexkomMeHay-
BaB MMapU3bKUM BUIaBHUIITBAM POMaHH CX1IHOEBPOTICHCHKUX aBTOPIB, 10
SKHMX caM 4ac BiJl yacy MUcaB EPEAMOBH.

lomo #oro ToroyacHWX CTOCYHKIB 3 IBaHoM Jlucskom-PyaHuiibkum,
TO BIZIOMO, IO HAMpHKiHI 1960-X BOHU BTPaTHIN KOHTAKT MiXK CO00T0,
IpUYOMY, SIK BUJIHO, — 13 BHHHM [Ip0Tpa. 30KkpemMa y cBOiX mucTax 10 €xu
Tenpoiius 3a 1970 1 1974 pp. JIucsk-PynHuibKuil He pas mpocuB HOro mpo
anpecy PaBuda, akIieHTyI09M Ha TOMY, IO I OyB HOTO OMM3BKUIN IPyT 1
BOHH BJK€ KiJIbKa POKIB He crinkyBasmcs [15, ¢. 627, 628, 630].

VY Ttoif e 4ac, B 1969 p., Tako)k BUHIIOB IPYKOM JIPyTHH, IMyOITinuc-
TUYHUH 1 Ty’Ke KpUTHYHHN pomaH PaBuua nipo noxii tpasus 1968 p. B [1a-
puxi: «llloneHHUKH KOHTppeBONIOLiOHEpa, ado 3 moxmimuist» [18].
Peaxmis Ha Hei Oyna IITKOBUTO MPOTHIICKHOIO IO BiAryKiB Ha «KpoB
HeOa». TBip 3anuIIMBCs «HIOUTO HETOMiueHUMY, 00, sk Hamucas FO3ed
YarnchKuii, He BiINOBIaB TOTOYaCHUM 3aITUTaM: 32 JAITYHKaMH PaJiicHOI,
MiIHECEHOT «PEBOJIOMIHHOCTI» BiH BUKPUBAB TOTANITAPHY HETEPIHMICTb,
[0 HE MOTJIO HEe 00ypIOBaTH TOP/MX 13 ce0e «IIiBUX 1HTeIeKTyaliBy» [14,
c. 123]. Ha Binminy Bix «KpoBi Heba», «3amucku. ..» Oyio nepexiaieHo
JIMILE Ha POCIHCHKY MOBY Ta BHJIAHO Y CKOPOUYEHIH Bepcii B eMirpaHT-
cekoMy xkypHaii «KoratuaerT» 3a 1980 p. [10].

Besnocepenubo 10 ykpaincekoi TeMatuku [10Tp oTpumMas 3mory (i
OakaHHs) moBepHYTHUCS B 1970-X pp.: TO/ BiH OCIIPUSB MTEPEKIIAIOB] Ha
¢dpaHily3bKy Ta BUAaHHIO poMmaHy «XKoBTHii KHs3b» Bacwuis bapku mpo
noxii ['ononomopy B Ykpaini B 1930-x pp. Bin Takox HanrcaB nepeimMoBy
0 (paHKOMOBHOTO BHIIaHHS, sSIKe BUUATILIO ApykoM y 1981 p. B ToMy X
Gallimard’i [12]. V wiii PaBu4 npupiBHIOE 100 YKPaTHCHKHX CEJISIH Y
YacH «PO3KYPKYJISHHs» Ta KOJIEKTHUBI3aIlii 10 0TI €BpeiB i Bramoro ['iT-
Jiepa, KaMOOKIHIIB 1ij Biiagoro [1os [Tora Ta BipMeH i TypelbKuM ra-
HyBaHHsSIM. TakoX BiH aKLEHTYE Ha Ba)KIMBOMY HIOAHCI, IKHH BHUPI3HsIE
1el reHorua: muTanHs [omomomMopy B YKpaiHi, 3a HOTO CIIOBaMH, OTIOBUTE
MOBHOIO, CIIJIAHOBAHOIO THILEIO, a camMa Tpareis Bigoynaacs B yMoBax ao-
COITFOTHO MHPHOT MidkHapoHOi cuTyarii [22]. Bacwms bapka myske Temio
1 BASIYHO BiAryKyeTbes nipo [IboTpa PaBuua: «51 xouy, mo6 yci ykpainmi
3HAJIH, 32 KOPAOHOM 1 Ha OaThKIBIIMHI TEX, 110 BUPIIIAILHY POJIb B TIPU-
BeJIeHHI MoBicTH ,,)KOBTHIA KHA3b™ 10 BUAaBHUITBA [ ajtiMap — Bixirpa-
BaB (h)paHIy3bKHI MUCBbMEHHUK. .. Horo iM’st [T’ep Paiu. Bin nepmmuii y
IITUPOKOMY CBITI 3BEpHYB yBary Ha ,,)KOBTOTO KH35” 1 1aB Iy>Ke MPH-
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XWJIBHY HOTATKy B ,,Jle MoHI”. A KOJU s 3BEpPHYBCS 10 HHOTO y CITpaBi
MIepeKIIa Yy, TO BiH IPUHHSB 1€ 0 CepIsi — TaK MUPO i OIM3BKO, SIK HIXTO
3 HaIIUX 3eMJIAKIB...» [5, c. 46].

Bacunps bapka Takox akieHTyBaB Ha €BpeiichbKOMY MoXo/KeHHi Pa-
BMYA | Ha3BaB 11¢ HAMBU3HAYHIIINM 1 HANTIOBYAIBHIIIIUM PUKIAIOM €B-
peHchKO-yKpaiHCHKOI crmiBIpami» 5, c. 46].

Bouesup aBTop «XKoBTOro KHs3s» He OyB aHi 3Haiiomuil 3 PaBuuem
ocoOucTo, aHi o3HaliomIieHU# 3 #oro Oiorpadiero. Ha 1e Bkasye, mo-
Tiepiie, HelpaBUIbHE HAITMCAHHS IMEHI, a 1o-Jpyre — bapka, cxoxe, BBa-
)kaB PaBuya ¢paHiy3pkuM e€BpeeM (Ha IO BKazye 3AUBYBAaHHS 1
3axoruIeHHs IikaBicTio [IroTpa Temoro ['omomomopy).

Ha xanb, nepeamoa 1o pomany Bacuns bapku Oyia ojgHuM 13 ocTaH-
HIX TEKCTIB, ki HarucaB [1oTp: y TpaBHi 1982 p., Tpoxu OuTbIIE HiX 3a
MiCSIIIb TiCHsI TOTO, SIK JieliKkeMist o0ipBasia uTTst AHHW/PeBekw, BiH 1o-
KiHYHB 13 coboro [11].

3amicTh BUCHOBKIB

IOnanpka npyxb6a [Teorpa PaBuua Ta IBana Jlucska-Pyaaunbkoro
MaJjia BeJTUKHUIA BIUIMB Ha HUX 000X, a 11 ITe9aTh MPOCTEKYETHCS BITPOTOBK
peurtu iXHiX XKUTTIB. Ha *ayb, MU HE 3HAEMO JIOCTEMEHHO, KOJIM camMe
BOHU TTOYAITH CIUTKYBATHCS Ta KOJIH 1€ CITUTKYBaHH: TIEPEPOCIIO B TIIHOOKY
i TicHy nipyxO0y. Mo>keMo JIHIIIe MPUIYCKaTH, IO MOJIT «JIAaBKOBOTO IE€TTa
Maiu O 30JIM3HUTH iX, X04 OU i TOMY, III0 BOHH 000€ OTIMHUIIMCS IO TOH
0iKk OapuKam» y CyTHUKaXx i3 MOJbCHKUMH, BOPOXKE HAJIAIIITOBAHUMH, CTY-
nentamu. OHaK 3aHypeHicTh [IboTpa B yKpalHCBKY KyNbTypy Ta Herepe-
ciyHO 100pa 00I3HAHICTH y TOHKOIAX YKPAiHCHKOTO JUCKYPCY 3arajoM,
3pEITO — 1 HOTO OXPEUIeHHs, TOKa3yIOTh, 110 e CIUIKYBaHHS Majio
Habararo JaBHiIli KopeHi. [, BiIMOBiTHO, caMe BOHO BEIHKOIO MipOIO a0
3MOTY oMy BHXHTH i1 yac [onokocry.

Ha i 11b0T0 TOCUTH TMBHUM MOYKE 3IaBATHCS T€, IO i3 IBOX TOBAPHIITIB
came JIncsak-PymHutisknii 31e011b110r0 OyB IHIIIIATOPOM IXHBOTO CITLTKY-
BaHHS B TIOBOEHHHH Yac, SIK 1 Te, HACKUIBKH TPENETHO BiH CTABUBCS JIO IIUX
CTOCYHKIB, TII0 T00pe BH/THO i3 IOTO MIO/ICHHUKOBHX 3aITHCIB Ta JINCTYBAHHS.
[Monpu pizHI MOXKIIMBI 300Ta/IH, TIPHYKMHA [IOTO 3JIMINAECTHCS HApa3i TaeM-
HUIEer0. He BUKITFOYEHO, 1110 Take BPaKEHHS CTBOPIOETHCSI 1 4epe3 «OIHO0 Y-
HICTB» JDKEpeI (a/pke BC1 0COOUCTI 3amic Halexkarh JIncsKy-PymHumpkomy),
110, 3PELITOI0, TOKA3YE MEPCIIEKTUBU IS OMAIIBLIOTO JOCIIHKEHHS.
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KYRCHIYV Ulyana, postgraduate student of Ukrainian Catholic University
(Lviv, Ukraine).

Ivan Lysiak-Rudnytsky and Piotr Rawicz: Ukrainian-Jewish friendship.

The article covers the history of Ivan Lysiak-Rudnytsky’s friendship with the
friend of his youth, Piotr Rawicz, in a broader historical context. Given the fact that
the major part of their communication took place between the two World Wars, this
friendship is considered, among other things, in the light of Ukrainian-Jewish-Polish
relations in Lviv of that period. The influence of these relations on the further course
of life of their participants is also traced. Since both Lysiak-Rudnytsky and Ravich
later became known public figures, an important task is to explain the origins of
their ideas and personal decisions. The focus is on the figure of Piotr Rawicz, who
is much less well-known for a Ukrainian-speaking reader. The course of his life is
covered with an analysis of its key moments from the issue of identities choice.

This analysis made it clear that during the pre-World War II time, Piotr Rawicz
was ready to accept Ukrainian identity to a great extent, which was quite atypical
for a Polish-speaking Jew from an acculturated family in Lviv. At the same time,
close relations with Rudnytsky’s family influenced his vision of the “Ukrainian
question” and partly his postwar interest in the affairs of Central and Eastern Eu-
rope. One of the indirect consequences is also his active promotion of the publi-
cation of the french translation of Vasyl Barka’s “Yellow Prince”.

An important aspect of this friendship, from the point of view of identities
formation, was the fact that the Rudnytsky family itself was rather atypical in its
context since they had Jewish roots that were the subject of attention and ridicule
on the part of Ukrainians.
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Therefore, this article sheds light on who Piotr Rawicz was, why Ivan Lysiak-
Rudnytsky dedicated to him his essay “Ukrainian Answers to the Jewish Ques-
tion”, and how the youthful friendship between them influenced the further course
of their lives.

Keywords: Piotr Rawicz, Ivan L. Rudnytsky, Ukrainian-Jewish relations, 20th
century, intellectual biography.

KHWPYUB Yabsna AHapeeBHA, aCIUPAHTKA Kaeapbl HCTOPHHA YKPAUHBI
VYkpannckoro Karonmueckoro Yuusepcurera (JIbBoB, YkpanHa).

UBan Jlbicak-Pynuuukuii u Ilerp PaBuu: ykpaumHcko-eBpelickas
Apy:x0a.

B cratbe oTpakeHa uctopust otHomeHui Msana JIsicska-Pynaumnxoro (1919—
1984) c ToBapummewm ero tonoctH, [letpom PaBmuem (1919-1982), B Gomnee mru-
POKOM HCTOpPHYECKOM KOHTekcTe. HecMoTps Ha TO, YTO OCHOBHas 4acTb UX
00IIeHNs] IPUIUIACH HA BPEMsI MEXy ABYMsSI MUPOBBIMH BOMHAMH, 3Ta Apyk0a
paccMaTpHUBaeTcs, KpOMe BCETO IIPOUYETO, B CBETE YKPANHCKO-€BPENCKO-TIOIBCKUX
OTHoLIEeHUH BO JIbBOBe Toro nepuona. IlpocuexeHo Taxxe BIUSHUE 3TUX OTHO-
LIEHUH Ha JalbHEHMIIYIO0 KU3Hb UX y4acTHUKOB. [lockonbky u JIbIcsak-Pynuui-
Kui, 1 PaBU4 BIOCIIEACTBUN CTAJIN N3BECTHBIMHU MTYOJIMYHBIMU JIMIIAMHU, BXKHON
3amadeil ABIsIeTCs OOBSICHEHNE NCTOKOB MX MACH M JMYHBIX PEUICHUH. AKIEHT
cnenat Ha ¢urype Ilerpa PaBnua, ropasno MeHee H3BECTHOTO YKPAUHCKOMY M-
TaTenio. OCBEIICHBI CTPAHMUIIBI €T0 JKU3HU C KPaTKUM aHAITU30M KITIOUEBBIX MO-
MEHTOB C TOYKHU 3PEHHS BOIPOCA BBIOOPA HICHTHYHOCTEH.

brnaronapst Takomy aHanu3y yaajnoch BBISICHUTH, 4TO 10 BTopoil MupoBoi
BoiiHEI [leTp PaBwd ObUT CKITOHEH B OOJBIIION CTETIEHH OTOXKIECTBISATH Ce0s C K-
parHIIaMU, YTO OBUIO JIOBOJILHO HETUITMYHBIM IS IbBOBCKOTO aKyJIBTypPOBAaHOTO
1 TTOJICKOSI3BIYHOTO eBpesi. B To ke BpeMs OnM3Kue OTHOIICHUS ¢ ceMbel Pyi-
HUIIKUX MOBIMSUIM HA €r0 BUAECHUE «YKPAUHCKOIO BOMPOCA», U YACTUYHO — Ha
MOCIIEBOCHHBIN nHTepec k nenam LlenTpansHo-BocTounoii EBpornel. Ogaum n3
KOCBEHHBIX MOCIEICTBUIA MOXKHO, B YaCTHOCTH, CYMTATh €r0 aKTHBHOE COAEHC-
TBUE N3/IaHUIO Ha (hpaHILy3CKOM si3bike «XKenroro kHs3s» Bacwmust bapku.

BaxxupM, ¢ TOukH 3peHUs HOPMUPOBAHUS HACHTHIHOCTEH, aCIeKTOM 3TON
JIPY>KOBI OBIIO M TO, YTO caMa CeMbsi PyTHUIIKMX ObLIa cKOpee HETUIIMYHOH B
CBOEM KOHTEKCTE, BeIb PyIHUIIKHE UMENN eBpeCKHue KOPHU, KOTOpPBIC OBLIH
IIPEeAMETOM BHHUMAaHUS U HACMEUIEK CO CTOPOHBI HEKOTOPOM 4acTH YKPAHHIIEB.

Wrak, nanHast ctarhsi IPOJIMBAET CBET Ha TO, keM Obl1 [lerp PaBuy, nouemy
nMeHHO eMy VBaH JIbicsk-PyqHULIKMI IOCBATHII CBOE 3¢CE « YKPAMHCKHUE OTBETHI
Ha eBpeiCKHl BOMPOC» U KaK IOHOILIECKas JIPpy>K0a MEX/y HUMH IOBIUsIIA Ha
JnajibHENIIee TeYeHNe UX )KU3HEMN.

Knioueesvie cnosa: Tlerp Pasuu, UBan JIbicsak-PynHunkuii, ykpanHcKo-eB-
peiickue oTHOIIeHHs, XX BEK, MHTEUIEKTyasbHas Onorpadusi.



